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4. 
Förord t i l l 28:d upplagan (1893). — Under tiden från och med 

1870, då jag haft förtroendet att redigera nya upplagor af denna läro
bok, har man haft olägenheten att operera med tre olika sortsystem, hvilket 
i hvarje upplaga föranledt ändringar, på det att boken måtte hålla jämna 
steg med hvardagslifvets kraf. Sedan man nu ändtligen kommit till stadga 
i nära nog uteslutande användning af det metriska systemet, har jag i 
denna upplaga kunnat taga steget fullt ut beträffande tillämpningen af 
antydda sortsystem, hvarjämte en och annan ändring skett med ledning af 
nyare, mer allmänt framträdande pedagogiska grundsatser. Därigenom 
har föreliggande upplaga blifvit i åtskilliga stycken ändrad, förnämligast 
i följande punkter. 

1) Alla uppgifter i benämnda tal äro lämpade efter det metriska 
systemet eller ejter andra allmänt gällande sorter, t. ex. tidräkningen. 
Härifrån utgör dock bokens sista kapitel ett undantag, i hvilket finnas 
samlade 180 uppgifter med gamla sorter till tjänst för dem, som kunna 
hafva anledning att i sådan beräkning öfva sig... 

2) Efter kapitlet om hela tal (mest obenämnda) följer omedelbart 
hela tals tillämpning på gällande sorter, hvarvid åt framställningen af 
metersystemet så väl i ord som i bilder och öfningsuppgifter ägnats syn
nerlig omsorg, på det att lärjungarne måtte bli därmed fullt förtrogna. 

3) livad, bråk angår, har åt inledningen samt åt multiplikation och 
division ägnats större utförlighet än förut på grund af sådana nyare be
handlingssätt, som äga fullgoda skäl för sig, utan att Författarens fram
ställning däraf lämnats å sido. Decimalbråk, som nu, sedan gällande 
sortsystem grundar sig på tiotalssystemet, äro i praktiskt hänseende af 
vida större vikt ån för dt hälft århundrade sedan, hafva kraft en mer 
omfattande behandling än i äldre upplagor. Författarens ursprungliga 
anordning att först behandla allmänna bråk, sedan decimalbråk, har bibe
hållits, enär en stor mängd skolman fortfarande hyser samma åsikt. För 
dem, som föredraga en motsatt ordning, erbjuder sig naturligtvis den ut
vägen att först genomgå det förnämsta af inledningen till allmänna bråk 
och sedan decimalbråk. 



4) Omedelbart efter bråkläran, kvartill ansluter sig uppgifter i både 
obenämnda och benämnda tal, följer bråks tillämpning på sorter. Här
igenom finnes, att den så viktiga reduktionen af sorter, i hvilka bråk ingå, 
framstår tydligare, än om sådana uppgifter inströs här och där inom den 
allmänna bråkläran vid multiplikation och division. 

5) Hvad som, sammanfattas under namn af regula de tri har i det 
hela lämnats orubbadt, d. v. s. med bibehållande af så väl .Författarens 
framställning om lösning medelst analogi son; ock de af mig redan i före
gående upplagor tillagda anvisningar om lösning på ett konstlöst sätt. Att 
ur boken borttaga Författarens nätta och klara teori om analogien och 
dess ̂ tillämpning på räkneuppgifter har så mycket mindre kunnat komma 
i fråga, som sådan lösning ännu icke blott af många tänkande räknare 
föredrages utan ock af lärare för ungdom — ej för barn — försvaras 
(jfr K. Smedman, Praktisk aritmetik), hvarförutom proportionsläran är 
en så väsentlig del af matematiken, att den ingalunda därur kan saklöst 
borttagas utan bör i sina enklaste drag ingå i en, aritmetik, som gör 
anspråk på att vara någorlunda fullständig. — Åtskilliga uppgifter i 
kedjeräkning, mest sådana, som innefatta vanliga enkla reduktioner, hafva 
utgallrats, enär sådana förekomma i andra delar af boken och lösas på 
vanligt konstlöst sätt. 

6) Det i föregående upplagor befintliga 7:e kapitlet liar blifvit för-
deladt och infördt på skilda ställen i boken. Den första tredjedelen före
kommer nu såsom blandade öfningar i hela tal och sorter, den andra 
tredjedelen såsom blandade öfningar i bråk; den sista tredjedelen står kvar 
såsom 8:e kapitlet och utgör blandade öfningar till afdelningen reg. de tri 
m. m. Genom antydda fördelning hafva dessa uppgifter fatt det rum, som 
dem rätteligen tillkommer. 

7) I föregående upplagor har jag med ytterst få undantag bibehållit 
Författarens eget stafsätt. Men, då skolorna numera äro förbundna att i 
detta hänseende rätta sig efter sjette upplagan af Svenska Akademiens 
Ordlista, har det befunnits vara nödvändigt att äfven i denna punkt ändra 
boken i öfverensstämmelse med tidens fordringar. 

Under nu förflutna 54 år (från 1839) har denna bok utgått i 28 upp
lagor, hvilka dock varit ganska olika t i l l storleken. Den l:sta upplagan lär 
hafva utgjort endast 2000 ex., men sedan ökades antalet, och nya upplagor 
utkommo t i l l omkr. 1856 med 1 t i l l 2 års mellantid. Från nämnda år lär 
hvarje upplaga hafva utgjort minst 10000, ofta 15000 exemplar, så att boken 
säkerligen blifvit spridd i tillsamman omkr. 220000 exemplar. — De flesta 
upplagorna äro tryckta i Stockholm på Hörbergska tryckeriet, uppl. 22—24 
pa Akademiska tryckeriet hos Ed. Berling i Uppsala och uppl. 21 samt 25—28 
hos Ivar Hceggström i Stockholm. 

Bokens volym och formatets storlek hafva under tidernas lopp ökats. 
l:sta upplagan, i mindre oktav, innehåller 4 + 178 + 28 sidor; 17:de upp
lagan, den sista af Författaren själf redigerade, upptager 4 + 236 + 32 sidor, 
hvaremot den 21:sta, ehuru med tätare sättning, utgör 8 + 264 + 32 sidor. 
Från och med upplagan 25 har formatet i betydlig mån ökats; oaktadt detta, 
upptager 27:de upplagan 6 + 256 + 34 sidor. — Bokhandelspriset å l:sta 
uppl. var 1 rdr banko. Sedan ofvan omförmälda kap. 7 tillkommit, höjdes 
priset t i l l 1 rdr 36 sk. rgd. = 1 kr. 75 öre, hvilket pris fortfarande gäller, 
fastän bokens innehåll ökats med åtminstone en tredjedel mot hvad hvardera 
af upplagorna före 1870 innefatta. 

J. Hackman. 


